
POST & APERTURE CARD, LYMAN 17A - LEE SHAVER POST &
APERTURE CARD, LYMAN 17A (.470")

Finer Crosshairs & Posts For Greater Accuracy

Developed specifically for silhouette shooters using popular globe front sights.
Thinner, more versatile crosshairs, posts and apertures do away with thick,
bulky insert; won’t hide that 500 meter ram or tiny “black” you need to hit.

Attributes

Name: LEE SHAVER POST & APERTURE CARD, LYMAN 17A (.470")
Manufacturer: LEE SHAVER
Product no.: 781100017
Mfr. No.: LS001
Color: Blue
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für die Lyman 17A Post &amp;
Aperture Card
Einleitung
Danke, dass du dich für die Lyman 17A Post &amp; Aperture Card entschieden hast. Dieses Produkt wurde
speziell für SilhouettenSchützen entwickelt, die beliebte GlobeFrontvisiere verwenden. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei einer Fehlfunktion stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du dieses Produkt verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen GlobeFrontvisieren, wie vom Hersteller angegeben.
Stelle sicher, dass die Fäden, Posten und Aperturen vor der Verwendung richtig ausgerichtet sind.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei schlechten Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Versuche nicht, das Produkt zu modifizieren oder auseinanderzunehmen.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du dieses Produkt verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass dein Schießsetup stabil und sicher ist.
Entferne das Produkt vorsichtig aus der Verpackung.
Richte die Aperture Card mit dem GlobeFrontvisier aus.
Befestige die Karte sicher gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:2.

Positioniere dich in einer sicheren Schießhaltung.
Stelle die Fäden, Posten und Aperturen auf deine gewünschten Einstellungen ein.
Bestätige, dass dein Ziel durch das Visier klar sichtbar ist.
Nimm deinen Schuss nur, wenn es sicher ist, dies zu tun.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deinem Produktkauf bereitgestellt wurden.



Danke, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit und Freude bei der Nutzung der Lyman 17A
Post &amp; Aperture Card haben für uns höchste Priorität.



Safety Instruction Guide for Lyman 17A Post
&amp; Aperture Card
Introduction
Thank you for choosing the Lyman 17A Post &amp; Aperture Card. This product is designed specifically for
silhouette shooters using popular globe front sights. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
In case of any malfunction, discontinue use immediately and seek assistance.
Be aware of your surroundings while using this product to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible globe front sights as specified by the manufacturer.
Ensure that the crosshairs, posts, and apertures are properly aligned before use.
Avoid using the product in adverse weather conditions that may impair visibility.
Do not attempt to modify or disassemble the product.
Always wear appropriate eye protection when using this product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your shooting setup is stable and secure.
Carefully remove the product from its packaging.
Align the aperture card with the globe front sight.
Securely attach the card according to the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Position yourself in a safe shooting stance.
Adjust the crosshairs, posts, and apertures to your desired settings.
Confirm that your target is clearly visible through the sight.
Take your shot only when it is safe to do so.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product purchase.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and enjoyment while using the Lyman 17A Post



&amp; Aperture Card are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Tarjeta de Postes y Aperturas Lyman 17A
Introducción
Gracias por elegir la Tarjeta de Postes y Aperturas Lyman 17A. Este producto está diseñado específicamente
para tiradores de siluetas que utilizan miras frontales de globo populares. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste.
En caso de cualquier mal funcionamiento, interrumpe su uso inmediatamente y busca asistencia.
Mantente consciente de tu entorno mientras usas este producto para evitar accidentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa solo con miras frontales de globo compatibles según lo especificado por el fabricante.
Asegúrate de que las cruces, postes y aperturas estén correctamente alineados antes de usar.
Evita usar el producto en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad.
No intentes modificar o desensamblar el producto.
Siempre usa protección ocular adecuada cuando utilices este producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu configuración de tiro esté estable y segura.
Retira cuidadosamente el producto de su empaque.
Alinea la tarjeta de apertura con la mira frontal de globo.
Sujeta la tarjeta de manera segura de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:2.

Colócate en una postura de tiro segura.
Ajusta las cruces, postes y aperturas a tus configuraciones deseadas.
Confirma que tu objetivo sea claramente visible a través de la mira.
Toma tu disparo solo cuando sea seguro hacerlo.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte del producto, por favor consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con la compra de tu producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y disfrute al usar la Tarjeta de Postes y



Aperturas Lyman 17A son nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour la Carte Post &amp;
Aperture Lyman 17A
Introduction
Merci d'avoir choisi la Carte Post &amp; Aperture Lyman 17A. Ce produit est conçu spécifiquement pour les
tireurs en silhouette utilisant des organes de visée avant globes populaires. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, merci de lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation de ce produit pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement avec des organes de visée avant globes compatibles comme spécifié par le fabricant.
Assuretoi que les réticules, les posts et les ouvertures sont correctement alignés avant utilisation.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient altérer la
visibilité.
Ne tente pas de modifier ou de démonter le produit.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation de ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta configuration de tir est stable et sécurisée.
Retire soigneusement le produit de son emballage.
Aligne la carte d'ouverture avec l'organe de visée avant globe.
Fixe la carte selon les instructions du fabricant.

Utilisation :2.

Positionnetoi dans une posture de tir sûre.
Ajuste les réticules, les posts et les ouvertures selon tes paramètres désirés.
Confirme que ta cible est clairement visible à travers la visée.
Prends ton tir uniquement lorsque c'est sûr de le faire.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisage des options de recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le produit, merci de te référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec ton achat.



Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ton plaisir lors de l'utilisation de la Carte Post &amp;
Aperture Lyman 17A sont nos priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il POST
&amp; APERTURE CARD Lyman 17A
Introduzione
Grazie per aver scelto il POST &amp; APERTURE CARD Lyman 17A. Questo prodotto è progettato specificamente
per i tiratori silhouette che utilizzano i popolari mirini a globi. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e richiedere assistenza.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante durante l'uso di questo prodotto per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con mirini a globi compatibili come specificato dal produttore.
Assicurarsi che i reticoli, i post e le aperture siano correttamente allineati prima dell'uso.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che possano compromettere la
visibilità.
Non tentare di modificare o smontare il prodotto.
Indossare sempre protezioni per gli occhi appropriate durante l'uso di questo prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la propria configurazione di tiro sia stabile e sicura.
Rimuovere con cura il prodotto dalla sua confezione.
Allineare l'apertura con il mirino a globi.
Fissare saldamente la scheda secondo le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Posizionarsi in una postura di tiro sicura.
Regolare i reticoli, i post e le aperture secondo le impostazioni desiderate.
Confermare che il bersaglio sia chiaramente visibile attraverso il mirino.
Scattare solo quando è sicuro farlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo al prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'acquisto del prodotto.



Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e il vostro divertimento nell'utilizzo del
POST &amp; APERTURE CARD Lyman 17A sono la nostra massima priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Lyman 17A Post
&amp; Aperture Card
Introduksjon
Takk for at du valgte Lyman 17A Post &amp; Aperture Card. Dette produktet er utviklet spesielt for
silhuettskyttere som bruker populære globe frontsikter. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser jevnlig produktet for tegn på skade eller slitasje.
Ved eventuell feilfunksjon, avbryt bruken umiddelbart og søk hjelp.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine mens du bruker dette produktet for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun med kompatible globe frontsikter som spesifisert av produsenten.
Sørg for at krysslinjene, postene og åpningene er riktig justert før bruk.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kan svekke synligheten.
Ikke forsøk å modifisere eller demontere produktet.
Bruk alltid passende øyebeskyttelse når du bruker dette produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skyteoppsettet ditt er stabilt og sikkert.
Fjern forsiktig produktet fra emballasjen.
Juster aperturekortet med globe frontsiktet.
Fest kortet sikkert i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk:2.

Plasser deg i en trygg skytestilling.
Juster krysslinjene, postene og åpningene til ønskede innstillinger.
Bekreft at målet ditt er klart synlig gjennom siktet.
Ta skuddet ditt kun når det er trygt å gjøre det.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller produktstøtte, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger
med produktkjøpet.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og glede ved bruk av Lyman 17A Post &amp;



Aperture Card er vår høyeste prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Karty Post &amp;
Aperture Lyman 17A
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Karty Post &amp; Aperture Lyman 17A. Produkt ten został zaprojektowany specjalnie dla
strzelców sylwetkowych korzystających z popularnych celowników z przednią soczewką. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakiejkolwiek awarii natychmiast zaprzestań używania i poszukaj pomocy.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z tego produktu, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie z kompatybilnymi celownikami z przednią soczewką, zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że krzyżyki, słupki i otwory są prawidłowo ustawione przed użyciem.
Unikaj korzystania z produktu w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą pogorszyć
widoczność.
Nie próbuj modyfikować ani demontować produktu.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z tego produktu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoje stanowisko strzeleckie jest stabilne i bezpieczne.
Ostrożnie wyjmij produkt z opakowania.
Wyrównaj kartę aperturową z celownikiem z przednią soczewką.
Solidnie przymocuj kartę zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.

Ustaw się w bezpiecznej pozycji strzeleckiej.
Dostosuj krzyżyki, słupki i otwory do swoich preferencji.
Upewnij się, że Twój cel jest wyraźnie widoczny przez celownik.
Oddaj strzał tylko wtedy, gdy jest to bezpieczne.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z zakupem produktu.



Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja podczas
korzystania z Karty Post &amp; Aperture Lyman 17A są dla nas najważniejsze.



Turvaohjeet Lyman 17A Post &amp; Aperture
Card tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lyman 17A Post &amp; Aperture Card tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
siluettiampujille, jotka käyttävät suosittuja globeetuotsikoita. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön,
lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Jos tuote ei toimi oikein, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.
Ole tietoinen ympäristöstäsi tuotteen käytön aikana onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain yhteensopivien globeetuotsikoiden kanssa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Varmista, että ristikkäiset viivat, pylväät ja aukot ovat oikein kohdistettu ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää näkyvyyttä.
Älä yritä muokata tai purkaa tuotetta.
Käytä aina sopivia silmäsuojia tuotteen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ampumasettisi on vakaa ja turvallinen.
Poista tuote huolellisesti pakkauksestaan.
Kohdista aperture card globeetuotsikon kanssa.
Kiinnitä kortti turvallisesti valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:2.

Asetu turvalliseen ampumistilanteeseen.
Säädä ristikkäiset viivat, pylväät ja aukot haluamillesi asetuksille.
Varmista, että kohteesi on selvästi näkyvissä tähtäimessä.
Ota laukaus vain, kun se on turvallista tehdä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai tuotetukeen liittyvissä asioissa, viittaa valmistajan yhteystietoihin,
jotka on annettu tuotteen oston yhteydessä.

Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Turvallisuutesi ja nautintosi Lyman 17A Post &amp; Aperture Card



tuotteen käytössä ovat meille ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för Lyman 17A Post
&amp; Aperture Card
Introduktion
Tack för att du valt Lyman 17A Post &amp; Aperture Card. Denna produkt är utvecklad specifikt för
silhuettskyttar som använder populära globala främre sikten. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage.
Vid eventuell funktionsstörning, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.
Var medveten om din omgivning när du använder denna produkt för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla globala främre sikten som specificerats av tillverkaren.
Se till att korshåren, poster och öppningar är korrekt justerade innan användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka sikten.
Försök inte att modifiera eller demontera produkten.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder denna produkt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din skjutsetup är stabil och säker.
Ta försiktigt bort produkten från förpackningen.
Justera aperturekortet med det globala främre siktet.
Fäst kortet säkert enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:2.

Placera dig i en säker skjutställning.
Justera korshåren, poster och öppningar till dina önskade inställningar.
Bekräfta att ditt mål är tydligt synligt genom siktet.
Ta ditt skott endast när det är säkert att göra så.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer ditt produktköp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och njutning vid användning av Lyman 17A Post



&amp; Aperture Card är våra högsta prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro Lyman 17A Post &amp;
Aperture Card
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Lyman 17A Post &amp; Aperture Card. Tento produkt je navržen speciálně pro
střelce na siluety, kteří používají populární přední globusové mířidla. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
V případě jakéhokoli selhání okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte pomoc.
Buďte si vědomi svého okolí při používání tohoto produktu, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte pouze s kompatibilními globe front sights, jak je specifikováno výrobcem.
Ujistěte se, že křížky, sloupky a otvory jsou před použitím správně zarovnány.
Vyhněte se používání produktu za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou zhoršit
viditelnost.
Nepokoušejte se produkt upravovat nebo rozebírat.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání tohoto produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že vaše střelecké zařízení je stabilní a bezpečné.
Opatrně vyjměte produkt z obalu.
Zarovnejte aperture card s globe front sight.
Pevně připevněte kartu podle pokynů výrobce.

Používání:2.

Zaujměte bezpečnou střeleckou pozici.
Upravte křížky, sloupky a otvory na požadované nastavení.
Potvrďte, že váš cíl je jasně viditelný skrze mířidlo.
Střelte pouze tehdy, jeli to bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené při zakoupení vašeho produktu.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a potěšení při používání Lyman 17A Post
&amp; Aperture Card jsou našimi nejvyššími prioritami.
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